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Elégante et distinguée, telle est la blouse BRILLANT
Fabricants: HELCO S. A., Territet, Tél. (021) 6 49 28

Liste des revendeurs a disposition.

HUFENUS & Cie S. A.

ST-GALL

FABRICANTS DE

HAUTES NOUVEAUTES
EN

DENTELLES ET BRODERIES

MAISON FONDEE EN 1885

Dlpie Dritin

COUTURE
FOURRURE
CHAPEAUX
SPORT

|
| Boutique ,, Christian Dior

Seestrasse 119
Zurich 2
Téléphone 257641

Sturzenegger & Tanner & Co.S.A. AZRCAY
St-Gall :

Nouveautés
en tissus

et broderies




EMBROIDERIES

ST.GALL SWITZERLAND

Dlain and jacquard novélty

fabrics in pure silk, rayomn,

nylon, orlon, staple fibre

and  wmixtures for ladie’s

dresses, umbrellas and quilfs.

Vlouveautés en uni et
jacquard en fissus soie
naturelle, rayonne, nylon,
orlon, fibranne et mélangés
pour robes de dames,

parapluies ef édredons.
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25 N Roth & Cie. Wangen a.A.
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Salzmann S.A. St-Gall

KNEUBUHLER & Cie. ZOFINGEN (Suisse)

Manufacturers of Sports Clothing and Coats
Manufacture de vétements sport et manteaux
Sportkleider- und Mantelfabrik
Sportkleeding- en mantelfabriek

SPORT WEAR

Fabrication de manteaux imperméables
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Heer & Cie. S.A. Oberuzwil (Suisse)
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Retorderie / Mercerisage

Blanchissage / Teinturerie ;,‘,)
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ROBERT HALTER S.A.
r.ovam v
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W/ Yarns for the whole textile industry

L

Garne flir die gesamte Textilindustrie

Y

-

e
( ts

"o,

\.4

3
wie
2Za®f

9T Wy 170
SRCFOR

DENTELLES AU FUSEAU
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Neckwear

Cisenhv

LAY L

07

Embroideries

Laces
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ROBERT HALTER S.A. ST.GALL *
» 1IN N
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All kinds of embroidered
handkerchiefs

Ed. Sturzenegger SA. StGall, Switzerland

KAMMGARNWEBEREI BLEICHE AG. ZOFINGEN

Retorderie Zwirnerei Doublers

BOPPART &ECO AG
Goldach Suisse
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DOUBLED YARNS — for the
WEAVING & KNITTING Indus-
tries; Voile-, Popeline-, Crépe-,
Crépe-Mousse-, Cotton- and
Synthetic-Yarns.  Flor-thread,
Marl and Embroidery-Yarns.

Fancy-Linens in Lace and Embroidery
Napperons brodes et de dentelles (
Mantelitos bordados y de encajes

RORSCHACH
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Fabrication de tissus pour la mode S a g er & C i e

specialité: laizes / fournitures
Diirrendsch (Suisse)

pour dhapeaux | rubans | écharpes
Ui




The leading supplier for cotton piecegoods

Special department:

Since years

specialized in the RAINCOATS
e o o of pure cotton poplin
fabrication of Voiles and gabardine

and Marquisettes impregnated, for ladies
for curtains. and gentlemen.

ERNST SCHURPF & Co. A.G. ST.GALLEN

(SCHWEIZ)

pas Haus fjj,
Voiles und T e

' iese Marke
Marquisetteg Dnebs:ar '
in glatt und ] gbeste
gemustert,

Schweize'-"
(lualitat

EIGENE SPINNEREI UND WEBEREI




Novelties in silk, rayon

and synthetic fabrics,

Hirzel & Co., Ltd. lic Jasquisds Zurich

Ladies and children

. . s . o
SIEK MANUEACTURERS umbrella fabrics. Tie silks.

OCHULL & O 1ad KASPAR HUMBEL UETIKON AM SEE (ZURIGH)

SAFENWIL (Switzerlnnd) Moules a boucles et moules a boutons a queues de fil
Buckles moulds and button moulds with thread backs
Schnallenteile und Stoffknopfteile mit Zwirnbutzen

%_v/o__m% Ladies’ and children’s under-
wear. Superior quality.

Fabrikation von

Hans Fierr S——

Jacquard Damenkleiderstoffen
VORMALS BAUMANN & FIERZ - ZURICH

Carrés

Echarpen
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ARTHUR VETTER & CO., ZOLLIKON (Zch)

Maison fondée en 1910

CARRES et ECHARPES

Imprimés a la main
en

pure soie, laine, fibranne, etc.

MODELES EXCLUSIFS

Air Cargo

More Sales Less Stock

Your goods, when forwarded by Swissair, arrive faster
at their destination, can be thrown into the market at
once and, consequently, will be sold faster. Shorter
delivery terms and smaller stocks are the result of
this convenient way of freight shipping.

Ask your Forwarding Agent. He will be glad to give you
all the necessary information. He also knows exactly
the considerable number of products which can be
shipped at reduced rates.

SWISSAIR

Sous-vétements tricotés élégants
en laine fine pour Uhiver et en fil
d’écosse léger pour I'été

Fabricants

RUEGGER & C'®

Zofingue (Suisse)

PLAIN & NOVELTY twisted yarns

natural and artificial fibers

DOUBLERS & FANCY YARN DOUBLERS
ST. GALLEN (SWITZERLAND)
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Erhaltlich in ‘
guten Fachgeschéften
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Weberei Wallenstadt

| -

Gewebe aus Baumwolle, Zellwolle und Kunstseide

Wallenstadt/Schweiz

ALTO0CO AG

St.Gallen

Specialists in embroidered Motifs and Manufacturers of all kinds of
embroidered Allovers, Laces and Trimmings in Cotton, Rayon and Nvlon
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Pour obtenir des représentations de

M aisons suisses

adressez-vous a

I’Office suisse d’expansion commerciale, Zurich

Dreikonigstrasse 8




Swiss Manufacturers of

woven and printed

Handkerchiefs and Scarves. |

L TS SRR

Cotton, Rayon and
Silk Piece-Goods

Honegger & Co. Ltd.

St. Gall, Switzerland
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